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TPAHCIIO3UIIISI SAUMEHHHMKIB Y TIOETUYHOMY TEKCTI:
HOPMA VS AHOMAJIIA
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3aiIMEHHHUKOBHX OJIMHHUIIb.
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OO0'exT TOCTIIKEHHS CTAHOBJISITH 3aiMEHHUKH Y BIPIIOBAHUX TEKCTaX aMEPUKAHCHKO1 Moe3ii.

Mertoto cTatTi € aHai3 0COOMUBOCTEH PYHKIIOHYBaHHS 3aiMEHHUKOBHUX OJUHHIb, SIKi B aMEPUKAHCHKUX
MOETUYHHX TEKCTaX BUSABISIIOTH 3/IaHICTh 10 TPAHCIIO3MIi1, aHOMAJIbHOTO BJKHBaHHSI.

XapaKkTepHOIO 03HAKOI0 aMEPUKAHCHKHX IMOETHUYHUX TEKCTIB (0COOIMBO MEpioAy MOCTMOIEPHI3MY) € Te,
IO iX aBTOPH CBIIOMO YXWJISIOTHCA BiJl MpPaBWJI TPAAWLIHHOTO BXXHMBAaHHS ACSKUX HOMIHATUBHHUX OAMHUIIb.
Crienndika MOeTUIHOTO MOBJICHHSI BU3HAYAETRLCS PI3HUMHE BUAaMU JeBiamii (anri. deviation — BIAXHUICHHS) Bifl
MOP(OJIOTIYHOTO, CHHTAKCHYHOTO W CEMaHTHYHOTO CTaHAApTy. 30KpeMa, HETPHUBIATLHICTh BUKOPHCTAHHS
3aliMEHHUKIB TOJISITa€ y NOCTATHHO TOHKUX 3PYLICHHSX 1 BIAXWJICHHSAX Bil HOPMATHUBHOI I'paMaTuKH, IO Y
TIeBHiH Mipi BumaroTbes HesHauHuMH [LluBbsaa 2001, c. 170] ocobamBo 3 ypaxyBaHHSIM TOTO, IO y 3BHYAHHOMY,
HEMOETHYHOMY MOBJIEHHI Taki 3pyIIeHHS TPaIUIIIOTBCS JOBOJI dYacTo. lle TOSCHIOEThCS 3araibHUM
CTPSIMYBaHHSM CYYacHOi Moe3ii 10 BKMBAHHS JIEKCHYHHUX 1 IpaMaTUYHUX OJUHHMIIb, XapaKTEPHUX PO3MOBHOMY
MoBieHHIO [Jefrees 1993, c. 102].

Tpancmo3urliss K MOBHE SBHIIE II¢ HE Ma€ JOCTaTHHO UITKOTO BHW3HAYCHHS B JHTBicTHI. JlexTo 3
JIHTBICTIB TPaIWI[iHHO BBa)ka€, 110 TPAHCIO3UIliA — II¢ 3MiHA MOBHOK OJIMHUIICI0 CBOTO TpaMaTHYHOIO
3HAUYeHHS 13 30epekeHHsM cMucioBoro 3micty [CremanoB 1981, c. 185]. Ilommpenoro € i iHIIa HaykoBa
TIO3HUIIISI, 33 SKOI TPAHCIO3WINS PO3MIISANAETHCA SK TEPexXiy MOBHOI OMWHUIN 3 OHIEI KaTeropii B IHITY
[Ky6pskoBa 1974, c. 64]. A.E. JleBunibKkuii BU3HaYa€ TPAHCIIO3UITIIO HE SK JIEKCHYHUH TIPOIIEC CJIOBOTBOPEHHS, &
JIEKCUKO-TpaMaTHYHHUI TPOLIEC B3a€MO/Iii YaCTHH MOBH B cMHXpoHii [JleBunkuit 1998, c. 231].

OmHUM 13 TIePIIHX, XTO 3alIPOIIOHYBAB MTOHATTS TpaHCIO3uIlii, OyB Gpanmy3pkuit yaennii 111, bammi, sxwit
BHOKPEMJTIOE JBa BHAM TPAHCIIO3MUIli: (QyHKIIOHANBHY (TpamatwdHy) 1 ceManTwdHy [bammm 1955, c. 131].
[epmmit BuA TpaHcmo3uiii mependavyae 3MiHy rpamMaTudHoi (B OCHOBHOMY CHHTaKCH4HOi) (yHKUii MOBHO{
OJMHHLI, OCTAaHHIH — TATHE 3a COOO0I0 OKPIM 3MiHM TpaMaTHYHOI (GYHKLIT 111e i 3MiHY CMHUCIY.

OO0O0B’SI3KOBOIO 03HAKOIO TPAHCIO3UINii, HA HAII IMOTJIA, € TepPeXill OMHI€l YacTHHW MOBH B iHITy. [Ipm
IFOMY TPaHCIIOHOBaHE CJIOBO 30epirae 3arajbHE JIEKCHYHE 3HAYEHHS M OTpPHMY€E JHIIE AOJATKOBE JIEKCHKO-
rpaMaTU4He 3HaYCHHs, BIACTHBE Till YaCTHHI MOBH, JI0 SIKO HAJIEKUTH 11€ HOBOYTBOPEHHSL.

Ha nymky III. bamri, MOBHMII 3HaK, ITOBHICTIO 30€piraloud CBOE CEMAaHTHYHE 3HAYCHHS, MOXKE
3MIHIOBATHCS TPaMaTHYHO, B3SBINM Ha ceOe (PYHKINIO Oyab-sKol JeKCHYHOI Kareropii (iMEHHHWKA, Mi€CIOBa,
MPUKMETHHKA, TPUCIIIBHUKA), 10 K01 BiH HE HaNeKUTh [MT. 3a Jlepunkuit 1998, c. 231]. IlinTBepmKeHHAM i€l
Te3U € MpuKiIany QyHKIIOHYBaHHS 3aiMEHHUKIB B aMEPHKAHCHKOMY IMOCTUYHOMY MOBIICHHI. Tak, HanmpHKIaz:
My father moved through theys of we, | singing each new leaf of each tree (E.E.Cummings). ¥ HaBeneHOMY
npukiani GyHKUiOHaJbHA MEpeopieHTallis MPUBOAUTEL A0 3MiHHM MapaJurMd MOBHOI OJWHHII Ta HaOyTTS HEIO
HOBO1 (QyHKUil. 3aBIsSKK cy]iKcalbHOMY THITy TpaHCHO3WLil (Cy(ikc -s-) 3aiiMEeHHHK they HalOyBae (QyHKIIH
IMEHHHUKA 1 B TOETUIHOMY MOBJICHHI CTa€ OCOOJIMBUM 3HAKOM, 1110 BXOHTH JIO JEKCUKOHY TTOETA.

Tpancmno3uriss sIK MOBHAa TEHACHINS 3aMiHM OJHMX MOBHHMX OJWHHWIIG HA IHIMI, IOXiIHI BIJ HHX,
00YMOBIIOETBCSL y 0araThOX BHIIAQAKAaX MPArHEHHSM [0 ONPEIMETHEHHs Pi3HUX SBUIL, YABICHHS iX Y BUTJLAAL
npenmety. Tak, Hanpukian: [ / Must go somewhere where /Nothing is real, for only/ Nothingness is real and is
/A sea of light (R.P.Warren). Y npomy npukiai 3arepeuHuil 3aiMeHHHK nothing UISIXOM J0AaBaHHS cydikca -
ness TIEpexXoJUTh B IMECHHUK, SIKMI BTpayae HETaTUBHUN BIATIHOK (nothing — MycTOTa), i HAIOBHIOETHCS IO
1HIINM 3HaYCHHAM (nothingness o3Hayae HeMi3HaHYy PEaNbHICTb, IO MOPIBHIOETHCS 3 MOPEM CBITIIA).
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AHaji3 TOCTHKyBAaHOTO MaTepially IMoKa3as, IO 3aMEHHIKOBA TPAHCIIO3HIIIS € XapaKTEPHOIO O3HAKOIO
MOETUYHOTO TEKCTy. BoHa moJsirae y mepeHoci 3aliMeHHHKOBOI ciioBodopMmH y cdepy Iii HEBIaCTHBOTO I
TPaMaTHYHOTO 3HAYEHHS, Y Pe3yJIbTaTi 4Oro Y 3aMEHHHUKA BUHUKAE IITHH psix KoHoTarli# [ Tumormenko 1991, c.
81] abo Tak 3BaHe “Bismmo koHoTamii® [Dkxo 2004, c. 107], mo mopomKye OCOONHMBHI CTHIIICTHYHUN e(eKT
[Tumormenxo 1991, c. 81].

Kpim Toro, cTUIiCTHYHI MOKIMBOCTI B)KUBaHHS 3aiiMEHHUKIB CIIPUYUHSIOTH 1X TPAHCIIO3UIIIO HE JIUILE B
IHIIII YacTWMHW MOBHM, a W ycepemWHi camoi KaTeropii. Tak, aMepHKaHCHKOMY IIO€THYHOMY MOBJICHHIO
MpUTaMaHHE B)KMBAaHHSA HEXapaKTEPHUX 3aMEHHUKIB AJIS BiTOOpaKeHHS XyI0KHIX 00pa3iB MOSTUYHOTO CBITY 3
METOI TepcoHiikallii HeKUBUX 00’€KTIB Ta HaJaHHS iM O3HAK, BIACTHBHX JIFOSIM, [0 CTHUMYIIOE €MOIIiHEe
ITTHECEHHS Ta CTBOPIOE 3aragkoBicTh o0pa3y [ApHomsa 1990, c. 150]. Take sBHIEe cIOCTEPIraeThCs 0COOIUBO
y TiTHECEHOMY YOCOOJCHHI CHJI IPHPOAHW, HEOSCHHX CBITHJ TOIIO. Pe3ynmhTaToM Takoro MEpEeTBOPEHHS €
00’exTHO-cy0 ekTHI TpaHchopmarii. Hanpuknan: Free / than most birds / an eagle flies up / over San Francisco
/.../ He sails high over (L.Ferlinghetti); I thought the sparrow’s note from heaven/ .../ He sings the song , but it
cheers not now (R.W.Emerson); The hairy wild-bee that murmurs and hankers up and / down, that gripes the
full-grown lady-flower, curves upon her with amorous firm legs, takes his will of her / and holds himself
tremulous and tight till he is satisfied (W.Witman).

Bubip 3aiiMCHHHKIB YOJIOBIYOTO Ta >KIHOYOTO POy HA IMO3HAYCHHS TBApWH, NTaXiB, HEXUBUX 00’ €KTIB
CBiTYy apredaxTiB, a TaKkoXX 3BepTaHHS y GopMi you, thou, thee MiOKpecaoe "HeCTaHIAPTHY' IHTEPIIPETAIIIO
PEAIILHOTO CBITY KpPi3h NMPU3MY MOSTHYHOTO TEKCTY. 3aiiMEHHUKOBA TPAHCIIO3UIliS Ma€ MiClle ¥ TOJi, KOIH Y
MIEBHUX KOHTEKCTYAIbHMX yMOBaX 3HAUCHHA Cy0’€kTa mil mepmoi ocoOW ONHWHH BHPAXKAETHCSA, OKPIM
3aiiMeHHUKA /, TeIKUMU 1HITMMH 3aiMEHHUKaMHU, 30KpeMa we, you, one, he, she. HaitbibI po3moBCIOKEHOIO B
MOCTUYHOMY TEKCTi € TpPaHCIO3WIlisl 3aiiMeHHHKAa we y cdepy misuibHOCTI 3aliMeHHuMKa /. Hacammepen me
3YMOBJICHO THM, IO Y TaKMX BHUMAJKaxX aBTOP BUCTYMA€ BiJ iMEHI MeBHOI rpymu ocid abo IoACcTBa B LIIOMY,
o0 moeaHaTH cede 3 TUMH, 10 KOro 3BepTacThes. Hanpuximan: We are the hollow men / We are the stuffed men
/ Leaning together (T.S.Eliot).

Bubip 3aiiMeHHHMKa Ha TO3HAY€HHs TOTO YW iHImIOro o0pa3y abo 00’eékTa B MOECTHYHOMY MOBJICHHI
pEeTJIAaMEHTYEThCS TIpaBWIaMH 1 3aKOHAMH MOBH. ToOMy TIPaBWJIBHICTH 1 JOPEUYHICTH BXXKHBAHHS Pi3HHX (Bopm
3aiiMEHHUKOBUX OJIMHUIIb, y TIEPIITY YEPTy, BUZHAYAETHCSA aBTOPOM TEKCTY. Y MMOETHYHOMY TEKCTi aBTOP BLIBHUN
MO-pi3HOMY TOETHYBATH CJOBA, HATaBaTH IM OCOOJMBUI CMUCI, CTBOPIOBATH HOBI U BiJIHOBOJIOBATH CTapi
CJIOBa, IO JOPEYHI y MEBHOMY KOHTEKCTi. Ilpm mbpomy ciij 3a3HAYuTH, IO "HOBI ciioBa", Tak caMo 5K 1
apxai3MHu, y TOETHYHOMY TEKCTI He 3amkIW KIacH(pIKYIOThCS SIK CJIOBa, sKi 'me He VYBIAOUMW" 0
3arajpHONITEpaTypHoi MOBH. Haitdactimie 1ie KOHTEKCTyalbHI HOBOYTBOPCHHS, TOB’S3aHI 3 THM YH 1HIIUM
xyaoxHiM obpazom [LImeneB 1990, c. 463]. YV pesynbraTi neskux MOPQOIOTIYHUX, CHHTAKCUYHUX YH
CEMaHTHIHUX MaHIMYJISIIN Hal OMWHUIISIMHA MTOSTHYHOTO MOBJICHHS BUHHKAIOTh TaK 3BaHI aBTOPCHKI aHOMAJIi,
0 BUKOPUCTOBYIOTHCS SK BHpaKalbHI 3acoOu abo 3acobu MoBHOI Tpu [AmpecsH 1990, c. 51]. Jus
JIEMOHCTpAIlii TPUKIIAIB aBTOPCHKUX aHOMAJii 3BEPHEMOCS JIO OJHOTO 3 TEKCTIB aMEepPUKaHCHhKOI moesii: Am [
the person I did not want to be?/That talks-to-himself person?/That neighbour-make-fun-of person? (G.Corso).

Y HaBezeHOMY MPUKIIAI 3aiiMEHHHUK, III0 BUCTYIIAE€ CKJIAJJOBOIO YACTUHOIO CIIOBOCIIONYUYECHHS, BYKUBAETHCA
y HETpajuIliiHii ¢opmi. SIK HACHIIOK, y TaKUX CJIOBOCIIOJIYYCHHSX BOHHM OTPHMYIOTh HOBE 3HAUCHHS, IO
BIIACTHBE M JIMIIIE Y I[bOMY KOHTEKCTI. 3’ €THAaHHS TPHOX CKJIAJJOBHX YAaCTHH CJIOBOCTIOJICUEHHS, AKi HaJIeXKaTh 10
pI3HUX YaCTHH MOBH, BKa3y€ Ha MOXIIHMBICTH CEMaHTHYHOI KoHTamiHarii [JleBmmkuit 1998, c. 292], ToOTO
B3a€MOJIii MOBHUX OJIMHHWIb, HACIIKOM SIKOI € CXpEIlyBaHHS ¥ YTBOpPEHHS IHIIOI OJWHMIN, CBiIOMO
OpIEHTOBAHOI HA CTHJIICTUYHY BUPA3HICTh BUCIIOBY.

3a3HaueHUH TPHUKIAM CBIMUUTH PO TE, MO B MOCTMOACPHICTCHKUX BiPIIOBAHUX TEKCTaX aMEPUKAHCHKOT
moe3ii aHoMaJii, SIK paJuKajibHI 1HHOBALl, MOPYIIYIOTh CUCTEMY HOPMATHBHOI XYIOKHBOI CHMBOJIKH 1/a00
KOMITO3MIIi1, IHTEpIIpeTalis SKUX BUXOJIUThH 32 PaMKHU TOMEPETHHOrO JOCBiMYy ysSBHOTO aapecara [KopoTkosa
2007, c. 131]. Bogaouac Taki aHOManbHI (HOPMHU B aMEPUKAHCHKIN ITOCTMOIEPHICTCHKIN 1MOE311 CTaIOTh HOPMOIO.
BoHM cHpusioTh CTBOPEHHIO TaKWX O3HAK SK BHYTPIITHSA XAOTHYHICTH 3MICTY TEKCTYy Ta 30BHIIIHA
OpUTIHATBHICTH Horo opm. [lopyireHHs MpaBwil 3a3BUYail CKIAIA0THCS Y MIEBHY HOBY TOCTUYHY CHUCTEMY, TaK
3BaHy 'moeTuky aeBiamii" [ApytioHoBa 1987, c. 17]. BigxwieHHs BiJl HOpMH CTBOPIOIOTH HOBY HOPMY 3
PO3IMIUPEHHSIM 3HAYCHHS, [0 Y TIOIaIBIIIOMY MOXKE 3HOBY OyTH 3MiHeHa [ApHOmsa 1990, c. 57].

Kpim cemanTHuHUX NeBialiii, B aMEpUKaHCHKOMY TIOETUYHOMY MOBJICHH] CIIOCTEPIraroThCsl CHHTAKCHYHI 1
MOpGOJIOTiuHi BiIXWiIeHHS. 30KpeMa, Mae MicIle:

- HEIOTpPUMAaHHS TPaBWILHOTO Topsnaky ciiB. Hampuknan: I only am he who will never consent to
subordinate you (W.Whitman); Ill lay he long, upon this last return (J.Berryman);

- BIICYTHICTh Y3rO/DKEHHsI MK miaMeToM 1 mpucynkoMm. Hampuknan: I offers you this handkerchief
(J.Berryman); when she make a very big sound — after, well / no sound (J.Berryman); he ain’t black, never was
(Marvin X); you was the only sardine on board (Marvin X); we is americans 100 % / we is citizens (Marvin X);
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- 3aMiHa IPHUCBIMHUX 3aiMEHHHUKIB OCOOOBHMH Ta 3aiiMECHHUKIB IHITUMHU YacTHHAMU MOBH. Hanpwuxman: i
hands keep moving towards i breasts (L.Clifton); am was. Are leaves few this. Is these a or / scratchily over
which of earth dragged once / -ful leaf (E.E.Cummings);

- Mop(OJOTIYHI MAaHIMyJIIOBaHHS 3 BUKOPHCTAHHAM Cy(]ikciB a00 3akiHYeHb, IO BIJIACTHBO IHIITUM
yactuHaM MoBH. Hampuknan: we are so both and oneful (E.E.Cummings); youful / larger / of smallish
(E.E.Cummings).

Tengenrmiss 10 mTOMIOHWX BIOXWICHb, 3adiKCOBAaHMX Y HAaBEACHHWX IMPHUKIAAaX, PO3BUBAE SIBUIIE
arpaMaTHYHOCTI, 1110, 3 OJHOTO OOKY, TMOB’S3aHO 3 TBOPYOK PO3POOKOI TOTEHIIIHHUX MOMXIJIMBOCTEH,
3aKJIaJICHUX Yy BHYTpimmHROMY MoBIeHHI [KoBTyHOBa 1990, c. 16], a 3 iHIIOTO — € pe3yNbTaTOM CIPOIICHHS
rpamatidHOl peanizamii [Hocenko 1981, c. 87].

Omxe, aHali3 (paKTUYHOTO MaTepialy TOBOIUTH, 1[0 HAWOLIbIIE A0 CHPOIICHHS IpaMaTHYHOI peatizarii
3aiiMEHHUKOBUX OJMHHMIIb TSKIIOTh aBTOPU IMOCTMOACPHUX aMEPUKAHCHKUX TOSTUYHUX TEKCTiB. Lle 1 He quBHO,
a/pKe, y TIPOIIeCi €BOJIIOIIT IMOSTUYHOTO MOBJICHHS 3’ SIBJISIOTHCS YTBOPEHHS, SKi (DOPMYIOTh HOBY IOCTHUHY
Tpaaumito. Ilig T BIUIMBOM IMOSTH IOYMHAIOTH MHCIUTH HOBUMH (QopMmyidamMu U mnpuiiomamu. Yepes 1e
BiJIOYBa€ThCS PyWHYBAHHS CTEPEOTHUIIIB, IO MPUBOIUTH JIO0 MOPYIICHHS i HABMHCHOTO BiJIXWJICHHS BiJl HOPMU
pu BUOOPI HOMIHATUBHUX OJMHUIL Y TIOSTUYHOMY TEKCTi. Be3yMOBHO, HE BCi 3aiiIMCHHUKH, 110 BXKUBAKOTHCS Y
rmoe3ii 3 BIAXWJICHHSM BiJ HOPMHU, MAalOTh BHCOKY NPOMYKTHBHICTh BUKOPUCTAHHS, OJHAK MPHUKJIAJN CBITYATH,
10 HOBI YTBOPEHHS, SKi TOPOKYIOTHCS B PE3YJIBTATI TPAHCIIO3WINII, 3aJUIIAIOTHCS XAPAKTCPHUMH IS
MOSTUYHOTO MOBJICHHS. Jleski 3aliMEHHUKOBI OJIMHHWII, aHOMAJIbHI 32 CBOEK (POPMOIO, CHHTAKCUYHHMU
O3HaKaMHU Ta CEMAHTHKOIO, CTal0Thb HOPMOIO, IHII — 3aJHINAIOTHCS CYTO aBTOPCHKUMH 3aco0amyl BIUITMBY Ha
guTada Ta peajizaimii BIaCHMX HaMmipiB. BoHW He BHXOASATH 3a MEXi KOHKPETHOTO MOCTHYHOTO TEKCTY 1 HE
PO3MOBCIOJKYIOTh CBill BIUIUB HA TPAMATUYHY CHCTEMY B IIJIOMY.

[lepciekTrBOIO TONANBIINX JOCTIKCHh BBAKAEMO aHaNi3 (YHKI[IOHATBHUX OCOOTMBOCTEH IHIIUX
HOMIHATHBHUX OAWHHUIIh B aMEPUKAHCHKOMY TIOETHYHOMY MOBJICHHI.
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HETPOYYK O. B.
(Kuesckuil HayuoOHAIbHBIL TUHSBUCTMUYECKUL YHUBEPCUMEM)

OCOBEHHOCTHU CEMAHTUYECKOMN OPTAHU3AIIMU OLIEHOYHBIX
®PA3EOJIOTU3MOB (HA MATEPUAJIE HEMEIIKOI'OA3BIKA)

B cratbe paccMaTpuUuBarOTCA 0COOEHHOCTH CEMaHTHYECKOU opraHusanuu OLCHOYHBIX q)paSeOJIOFI/ISMOB, AHAJIU3UPYIOTCA
(1)pa3eOJIOl"I/13MbI paL[HOHaIILHOﬁ, SMOTHBHOUN M YHAHTHOCEMUUYECKON OI[CHKH.

Knrouesvie cnosa: OL€HKa, OLHCHOYHBLIC q)pa?)eOIIOI‘I/I?)MBI, panroHalbHasgd OLEHKa, €MOTHBHAasA OLCHKAa, €HAHTHOCCMHYCCKas
OIICHKAa.

Herpouyk O.B. OcobauBocti ceMaHTH4YHOI opraHizauii ouinHux ¢pa3seosiorizmiB (Ha Mmartepiani HiMenubkoi moBH). B
CTaTTi PO3MJAAIOTHCS OCOOJIMBOCTI CEMaHTHYHOI opraHizamii oniHHUX (pa3eosoriamiB, aHami3yoTbes (paszeosnorizmMu
panioHanbHOI, EeMOTHBHOI Ta CHAHTHOCEMIUHOI OL[iHKH.

Knrouoei cnoga: oninka, oliHHI ()pa3eosiori3Mul, palioHajdbHa OI[iHKA, eMOTHBHA OI[iIHKA, CHAHTHOCEMIYHa OIliHKA.
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